
Reading Focus 2  Are You an April Fool?   
 本文 単語 単語の訳 本文の訳・質問の答 

(20) 
The first day in April is often called “April Fool’s Day.”  

  ４月の最初の日は「エイプリフール」と呼ばれている。 

(21) 
Nobody is exactly ①sure  

②where ③the tradition started,  

but some people think  

(  ④  ) ⑤it began  

 when France changed its ⑥calendar in the 16th century. 

exactly 

sure 

tradition 

calendar 

century 

 誰も正確には (①                 )ない。 

 (②          ) ③その伝統が始まったのか 

しかし…と考える人々もいる。 

 ⑤それは始まった 

フランスが１６世紀に(⑥            )を変えた時 

 ① (be) sure ...の訳は？→辞 sure [be not sure wh 節] ② この whereの訳は？ 

③ the tradition とは何のことですか？④ ここに省略されている語は？ 

⑤ itは何を指していますか？⑥ calendar の訳は？（「カレンダー」は×） 

③(                  ) ④(                 )  

⑤(                  ) 

(22) 
French people ①used to celebrate New Year’s Day  

      during the week of March 25th to April 1st. 

celebrate 

during 
  フランスの人々は新年を祝った(①               ) 

３月２５日から４月１日の週(                 ) 

 ① used to ...の訳は？→辞 used to⑥  

(23) 
①It was changed to January 1st by King ②Charles IX.  

  ①それはシャルル９世によって１月１日に変えられた。 

 ① Itは何を指していますか？② シャルル９世 ①(                 ) 

(24) 
Some people  

①who continued to celebrate ②it on April 1st  

were ③considered “fools,”  

and so ④it became common  

to ⑤play jokes on ⑥them. 

continue 

consider 

common 

 …人々の中には 

４月１日に②それを(                ) 

「愚か者」と(③                   )人もいた。 

そして(④    )は(            )になった。 

    ⑥彼らに(⑤                  ) 

 ① who ...は修飾語②この it は何を指していますか？③ consider + O + Cの受動態の訳は？ 

④ この itは何を指していますか？⑤ play a joke on ...の訳は？→辞 joke 

⑥ themは何を指していますか？ 

②(                 ) ③(O を C と            ) 

④(                 ) ⑤(                 ) 

⑥(                 ) 

(25) 
Now people all over the world use April Fool’s Day  

①as an excuse  

②to ③play practical jokes on friends.  

excuse 

practical 
 今では世界中の人々は  エイプリルフールを使います。 

     (             )(①       ) 

       友達に(③                  ) 

 ① この asの訳は？→辞 as 前置詞② この to-不定詞の用法・訳は？③ play a joke on ... →(24) ②(                 ) 

(26) 
①These are usually just silly jokes  

②that are not mean-spirited.  

silly 
mean-spirited 

 ①これらはたいていは  ただの(         )冗談です。 

    (②                      ) 

 ① Theseは何を指していますか？② that ...の文中での働きは？ ①(                 ) ②修飾語 

(27) 
Many newspapers, television shows, and Internet websites 

join ①the fun.  

website  多くの新聞、テレビ番組、インターネットのウェブサイトは 

(①              )に参加します。 

 ① the fun とは何のことですか？ ①(                 ) 

(28) 
One of the most famous April Fool’s Day jokes happened 

in 1980. 

famous  最も有名なエイプリルフールのひとつは１９８０年に起こり

ました。 

(29) 
The ①BBC’s overseas service reported  

②that Big Ben ③was going to be given a digital display.  

service 

 
 BBCの海外放送は…と伝えました。 

 ビッグベンはデジタル表示を(③                  ) 

 ① BBC = 英国放送協会 （NHK = 日本放送協会）② that ...は目的語 

③ be going to + 受動態 

③(                      ) 

(30) 
Many people were shocked and got very angry about ①it.  

  多くの人々は①それについてショックを受け、怒った。 

 ① itは何を指していますか？ ①(                 ) 

(31) 
The report also said  

that the ①clock hands would be ②given away  

to the first four listeners ③to contact the station.  

contact 

station 
 そのレポートは(              ) 

  (①            )は  (②               )だろう 

    (③               )最初の４人のリスナーに 

 ① clock hands とは何ですか？② give 〜 awayの訳は？ →辞 give 熟語 [give A away] 

③ この to-不定詞の用法・訳は？ 

①(                )②(                   ) 

③(                ) 

(32) 
One Japanese sailor in the mid-Atlantic  

                  ①called immediately.  

immediately  大西洋上のひとりの日本人の船乗りは即座に 

                 ①(                 ) 

 ①この callの訳は？  
 


